The Holy Theophany of Our Lord
God & Saviour Jesus Christ

Antiphon 1
Verse 1: When Israel came forth from

Egypt, * the house of Jacob from an alien
people. (Ps.113:1)

Refrain: Through the prayers of the Mother
of God [Theotékos], * O Saviour, save us.

Verse 2: Judah became His sanctuary, * Is-
rael His dominion. (Ps. 113:2)

Refrain: Through the prayers of the Mother
of God [Theotdékos], * O Saviour, save us.

Verse 3: The sea beheld this and fled, * the
Jordan turned back on its course. (Ps.113:3)

Refrain: Through the prayers of the Mother
of God [Theotékos], * O Saviour, save us.

Verse 4: Why was it, O sea, that you fled, *
that you, O Jordan, turned back on your
course? (Ps.113:5)

Refrain: Through the prayers of the Mother
of God [Theotékos], * O Saviour, save us.

T Glory be to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, * now and for ever and

ever. Amen.

Refrain: Through the prayers of the Mother
of God [Theotékos], * O Saviour, save us.

Antiphon 2
Verse 1: [ am filled with love, * for the Lord

will hear the voice of my plea. (ps. 114:1)

Refrain: Son of God, baptised by John in
the Jordan, * save us who sing to You: Al-
leluial

Verse 2: For He has inclined His ear to me,
*and I will call to Him all the days of my
life. (ps. 114:2)

CaATe BorosaBaeHHs 'ocnoga Bora i

Cmmaca Hamoro Icyca Xpucra

AnTHdOH 1
Crux 1: Bo icxdzi [3pdinesim i3 €rvnry, *

néMmy skosa i3 moaéit Bapsapis. (Ic. 113:1)

IpucriB: MosuTBamu Boropdauiii, * Cria-
ce, cI1acy Hac.

Crux 2: Ctana lOnés cearvna Hord, *
I3péine — BosoxiaHs Mord. (M. 113:2)

pucriB: MosuTBamu Boropdauiri, * Cria-
ce, CIlacy Hac.

Crux 3: Mépe Bugino i mobiro, * Mopadn
IIOBEPHYBCS Ha3azx,. (Tlc.113:3)

IpucriB: MosutBamu Boropdauiii, * Cria-
ce, CITac4 Hac.

Ctux 4: Illo 3 T06610, MOPpe, 1o TH MO6ITIIO,
* 13 T06410, MOpAdHeE, 110 TH TOBEPHYBCS
Hazan? (Ic. 113:5)

IpucrmiB: MosutBamu Boropdauii, * Cria-
ce, CITac4 Hac.

T Csida Or10, i Cuiny, i CBATOMY JIyXO0Bi, *
i HUHi, i mOBCcAKYAC, i Ha BiKU BiK{B.
AMIHB.

Mpucris: MosurBamu Boropdmmii, * Crid-

ce, CIlacy Hac.

AHTI/@OH 2

Crux 1: Bo3moo6us 1, 60 BrcayxaB ['ocridnb
* rénoc monfuHsA Mord. (M. 114:1)

lpucmiB: Criacy Hac, Cuny Bownit, * 1o
xpecTiBcs B Mopadui iz IBdHa, criiBdeMo
Tobi: Anunys.

*

Crux 2: Bo mpuxumanB Byxo CBO€ 10 MéHe

i y gui Mof mpusoBy. (Ilc. 114:2)



Refrain: Son of God, baptised by John in
the Jordan, * save us who sing to You: Al-
leluia!

Verse 3: The pangs of death encircled me,
* the trials of Hades befell me. (Ps. 114:4)
Refrain: Son of God, baptised by John in

the Jordan, * save us who sing to You: Al-
leluial

Verse 4: Merciful and just is the Lord; * our
God shows compassion. (Ps. 114:4)
Refrain: Son of God, baptised by John in

the Jordan, * save us who sing to You: Al-
leluia!

T Glory be to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, * now and for ever and

ever. Amen.

Only-begotten Son ...

Antiphon 3
Verse 1: Give thanks to the Lord, for He is

good, * for His mercy endures forever. (ps.
117:1)

Troparion, tone 1: When You, O Lord, were

baptised in the Jordan, * worship of the
Trinity was revealed; * the voice of the
Father bore witness to You, * naming You
the beloved Son, * and the Spirit in the
form of a dove confirmed the word’s cer-
tainty. * Glory to You, O Christ God, * who
appeared and enlightened the world.

Verse 2: Therefore, let the house of Israel
say that He is good, * for His mercy en-
dures forever. (Ps.117:2)

Troparion, tone 1: When You, O Lord, were

baptised in the Jordan, * worship of the
Trinity was revealed; * the voice of the
Father bore witness to You, * naming You

lpucniB: Cracy Hac, Cuny Bowwuit, * 1o
XpecTyBcst B Mopadui Big IBdHa, criiBdemo
Tobi: Amumys.

Crux 3: O6Hsin MeHé 6émicti cmépru, *
6imy 4noBi sycTpinu meHé. (Ilc. 114:3)

lpucriB: Criackt Hac, CuHy Boxwuii, * 1m0
XpecTUBCs B MiopaaHi Big IBdHa, ciiBdemo
Tobi: Amumys.

Ctux 4: Munoctusuii l'ocnds i mpa-
BefHUi * i Bor Ha MusTye. (Ic. 114:4)

lpucriB: Criacy Hac, CuHy Boxwuii, * 1m0
xpecTiBcs B Mopadui iz IBdHa, criiBdemo
Tobi: Amumys.

T Cndsa Otwio, i Criny, i CBATOMY [lyxO0Bi, *
i HUHi, i TOBCAKYAC, 1 Ha BiKU BIKIiB.
AMIHB.

€nuHOpSAHMI CUHY ...

AnTrdoH 3

Crux 1: IcrioBigytite ['dcrioza, * 60 Bin
6maruii, 60 Ha Biku MuticTs Mord. (M.
117:1)

Tpomnap, rsac 1: Komv B Mopadui xpecTiis-

cst Tu, Tdécnomm, * Tpdiune ssBUIOCS T10-
KIOH{HHS: * 60 PogyiTess ré/10oC CBiquiB
Tobi, * Bo3nwbaeHnM CriHOM Tebé Has3u-
Baroun; * i [lyX y BAZI rosy61HIM 3acBif-
4uB TBEPAICTH cadBa. * ABuiBcs Tu, Xpu-

cre Boxe, * i cBiT mpocBiTHB, ciaBa Too6I.

Crux 2: Hexaii xe ckde fim [3pdimis, * 60
Bin 6s1ariii, 60 Ha Biku MumicTs Mord.
(Tc. 117:2)

Tpomnap, raac 1: Koat B MopdHi XpecTiiB-

cs1 Tu, Tdcnomu, * Tpdiune sBUIOCS T10-
KJIOHIHHS: * 60 PomuTest rOI0C CBifunB

Tobi, * BosnbmerrM CriHoM Tebé Ha3u-



the beloved Son, * and the Spirit in the
form of a dove confirmed the word’s cer-
tainty. * Glory to You, O Christ God, * who
appeared and enlightened the world.
Verse 3: Therefore, let the house of Aaron
say that He is good, * for His mercy en-

dures forever. (Ps. 117:3)

Troparion, tone 1: When You, O Lord, were

baptised in the Jordan, * worship of the
Trinity was revealed; * the voice of the
Father bore witness to You, * naming You
the beloved Son, * and the Spirit in the
form of a dove confirmed the word’s cer-
tainty. * Glory to You, O Christ God, * who
appeared and enlightened the world.

Verse 4: Let all who fear the Lord say that
He is good, * for His mercy endures
forever. (Ps.117:4)

Troparion, tone 1: When You, O Lord, were

baptised in the Jordan, * worship of the
Trinity was revealed; * the voice of the
Father bore witness to You, * naming You
the beloved Son, * and the Spirit in the
form of a dove confirmed the word’s cer-
tainty. * Glory to You, O Christ God, * who
appeared and enlightened the world.

Entrance verse: Blessed is He Who comes

in the Name of the Lord, * we bless you
from the house of the Lord; the Lord is
God and has appeared to us. (Ps. 117:26-27)

Troparion, tone 1: When You, O Lord, were

baptised in the Jordan, * worship of the
Trinity was revealed; * the voice of the
Father bore witness to You, * naming You
the beloved Son, * and the Spirit in the
form of a dove confirmed the word’s cer-

Barouw; * i [lyx y BUZi rosy6uiHiM 3acBin-
4uB TBEPAICTD caidBa. * fABuBCs Tu, Xpu-

cre Boxe, * i cBiT mpocBiTHB, ci1aBa TooO.

Ctux 3: Hexaii xe ckae fniM AapoHis, * 60
BiH 6s1arviit, 60 Ha Biku MyicTh Mord.
(Ilc. 117:3)

Tpomnap, rsac 1: Komv B Mopadui xpecTiis-

cst Tu, Tdécnomm, * Tpdiune ssBUIOCS T10-
KJIOHIHHS: * 60 PomuTes ré/1oc CBigunB
Tobi, * Bo3nwbaeHM CriHOM Tebé Has3u-
Baroun; * i [lyX y BAZI rosy61HIM 3acBif-
4uB TBEPAICTH cadBa. * ABuiBcs Tu, Xpu-

cre Boxe, * i cBiT mpocBiTHB, ciaBa Too6I.

Ctux 4: Hexaii se CKaXyTh yCi, 0 604Th-
caI'dcriopna, * 60 Bin 6uaruiii, 60 Ha Biku

MuticTs Mord. (Ic. 117:4)

Tpomnap, raac 1: Koat B MopdHi XpecTiiB-

cs1 Tu, Tdcnomu, * Tpdiune sBUIOCS T10-
KJIOHIHHS: * 60 PomuTest rOI0C CBifunB
Tobi, * BosnbmerrM CriHoM Tebé Ha3u-
Barouwy; * i [lyx y BUzi rony6uHim 3acBin-
4uB TBEPAICTH cadBa. * ABuBcs Tu, Xpu-

cre Boxe, * i cBiT mpocBiTHB, ciaBa Too.

BXigHuMi1 cTuX: B/1aroc/jioBéHHUIA, XTO Wze

B IM’si Tocniémue, * My 61aroc/10BIISIIN Bac
i3 témy l'ocniéHbBOTO, BoOr - I'écroAp i
MOSABUBCA HaM. (Ilc. 117:26-27)

Tpomnap, riiac 1: Konv B Mopadui xpecTiis-

cs1 T, Tdcnomm, * Tpdiune ssBUIOCS T10-

KIOH{HHS: * 60 PogyiTesis ré/10C CBiquiB
Tob6i, * Bo3nbaennum CriHoM Tebé Has3u-
Barouw; * i [lyx y BUZi rosiy6rHiM 3acBin-

4uB TBEPAICTH cadBa. * ABuBcs Tu, Xpu-



tainty. * Glory to You, O Christ God, * who
appeared and enlightened the world.

T Glory be to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, * now and for ever and
ever. Amen.

Kontakion, tone 4: Today You have ap-

peared to the world * and Your light, O
Lord, has been signed on us, * who with
knowledge sing Your praises. * You have
come, You have appeared, O unapproach-
able Light.

Instead of the Trisagion we sing: T All you,

who have been baptised into Christ, you
have put on Christ! Alleluia.
Prokimenon, tone 4: Blessed is He Who
comes in the Name of the Lord; * God the
Lord has appeared to us. (Ps.117:26-27)
Verse: Give thanks to the Lord, for He is

good, for His mercy endures forever. (Ps.
117:1)

Epistle: Titus 2:11-15; 3:4-7, pericope 302a

Alleluia, tone 4: Bring to the Lord, you sons

of God; bring to the Lord young rams. (Ps.
28:1)

Verse: The voice of the Lord is over the wa-
ters, the God of glory has thundered, the
Lord reigns over vast waters. (Ps. 28:3)

Gospel: Matthew 3:13-17, pericope 6
In place of 1t is truly right, we sing: O my

soul, magnify Christ the King, baptised in
the Jordan.

And the Hirmos, tone 2: Every tongue is at a
loss to praise you as is your due, O Mother
of God [Theotdkos]. Even a spirit from
above is filled with dizziness when seeking
to sing your praises. But since you are good

4

cre Boxe, * i cBiT mpocBiTHB, ci1aBa ToO.

T Cndsa Otwio, i Criny, i CBATOMY [lyxO0Bi, *
i HAHi, i TOBCAKYAC, 1 Ha BIKU BIKiB.
AwmiHb.

KoHpak, riac 4: SIBUBCSI €CV THECH BCEJIEH-

Hit1 * i cB{Ts10 TBOE, T'dCcioAM, 3HAMEHYBA-
JI0CST Ha Hac, * 110 3i 3po3yMI{HHIM OcCTi-
Byemo Te6é: * TpuitiudB ecul i ABUBCS €CU

- CBiTJ/I0 HEMIPUCTYTIHE.

3amicmb Tpucesmozo cnigaemo: T Bu, mo B

XPUCTA XPECTUINCS, Y XPUCTA 304ATHY-
mics. Anunysl

[IpokimMeH, ry1ac 4: B1arocjioBEHHUM, XTO

Mige B IM’s Focidaue, * Bor — F'ocndéap i
OABUBCA HaM. (Tlc. 117:26-27)

Crux: IcnioBimytiTe 'dcioza, 60 Bin 6a-

i, 60 Ha Biku Mumicts Mord. (Mc. 117:1)

Anocmon: Tuma 2:11-14; 3:4-7, 3auano 302a

Anunys, rnac 4: IpuHeciTs ['dcioznesi, cu-

HU Boxi, mpuHeciTh ['OcriofieBi MosToanX
bapaHnriiB. (Ic. 28:1)

Crux: T'ymac F'ocndaHiv Hag BOgamMu, Bor
c1aBu 3arpemis, l'ocndap Haz BOJaMU

BeJIMKUMMU. (Tlc. 28:3)
€sanzenic: Mames 3:13-17, 3auano 6

3amicmb JIOCTOMHO, npucnie: Bemuait, my-

mwé mosi, Lapsi — XpucTa, 1m0 XpecTUBCS B

Voppawi.

[ ipmoc, riac 2: He 3ymie HiKUIT 3K
IOCTOMHO O1arOXBaIUTH, TPUBOKUTHCS i
yM, i TO HafiCBITHIM, KO/IA OcCTIiBy€ TeOE,
Boropdauiie, ofHAYe TH, 6/1aras, mMpuiMn

Bipy, 60 /11066B HALTY 60)KECTBEHHY



accept our faith, for you know well our love
inspired by God. For it is you who protect
all Christians; therefore, we magnify you.

Communion verse: The Grace of God has

appeared * bringing salvation to all. (Titus
2:11) Alleluia. (3)

3HAEN, 60 TU € XPUCTUSH 3aCTYITHULIS,

Te6é BeJIM4AEMO.

[IpuyacHUM cTUX: SIBUacs 6/aromgars Bo-

a * crmacATesbHa BCIiM JTIOAAM. (Tuma 2:11)

Amuanys. (3)

At all the Hours
© Troparion: Feast

o Kontakion: Feast

Ha scix Yacax
© Tponap: Ceama

© Kownoak: Cesma



